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"SUGU SOKO DESU - YO.": 'Ngay ở đằng kia kìa'.

 

  

 

                   Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY.

Tóm tắt bài học trướcTrong bài học trước, anh Leo hỏi một người trên phố đường tới nhà ga
gần nhất. Điều gì sẽ xảy ra sau đó?

 

レオ： あのう、すみません。 anh Leo: À..., xin lỗi.
  ANŌ, SUMIMASEN.    
  新宿駅は、どこですか ?   Ga Shinjuku ở đâu?
  SHINJUKU-EKI - WA, DOKO - DESU - KA?   
通行人： ああ、すぐそこですよ。 người đi đường: À, ở ngay đằng kia kìa.
  Ā, SUGU - SOKO - DESU - YO.   
レオ： すぐそこ？ anh Leo: Ở ngay đằng kia à?
  SUGU - SOKO?    
通行人： この高いビルの裏ですよ。 người đi đường: Ở đằng sau tòa nhà cao này.
  KONO - TAKAI - BIRU - NO URA - DESU - YO.   
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"SUGU SOKO DESU - YO."

Trong mẫu câu すぐそこですよ -  'Ngay ở đằng kia kìa', từ すぐ có nghĩa là 'ngay'. Ở đây , từ すぐ được
dùng với nghĩa 'ngay' về mặt cự ly, khoảng cách.
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